
 
GWINNETT COUNTY 

BOARD OF VOTER REGISTRATIONS AND ELECTIONS 
Regularly Scheduled Meeting 

June 16, 2021 
GJAC Auditorium, 75 Langley Drive, Lawrenceville 

 6:00PM  
OFFICIAL MINUTES 

 
JUNTA DE INSCRIPCIONES DE ELECTORES Y ELECCIONES  

DEL CONDADO DE GWINNETT 
Reunión Programada Regularmente 

16 de Junio del 2021 
GJAC, La Sala, 75 Langley Drive, Lawrenceville 

6:00PM 
ACTAS OFICIALES 

 
1. CALL TO ORDER / INICIO DE LA REUNIÓN 

 
O’Lenick called the meeting to order at 6:07PM. Members of the Board present: Alice O’Lenick, 
Chairman, Stephen Day, and George Awuku. Also present: Kelvin Williams, Acting Elections 
Supervisor, Lynn Ledford, Division Director, and Melanie Wilson, Senior Assistant County 
Attorney. 
 
O’Lenick inició la reunión a las 6:07pm. Miembros de la Junta presentes: Alice O’Lenick, 
Presidenta, Stephen Day, y George Awuku. También presente: Kelvin Williams, Supervisor 
Interino de Elecciones, Lynn Ledford, Directora de la División, y Melanie Wilson, Fiscal 
Asistente Principal de Condado. 

 
2. APPROVAL OF AGENDA / APROBACIÓN DE LA AGENDA 

 
Day made a motion to approve the agenda.  
(Action: Motion – Day; Second: Awuku) 
Vote (3-0) Yes – Awuku, Day, O’Lenick; No – None 
 
Day presentó una moción para aprobar la agenda.  
(Acción: Moción – Day; Secundado: Awuku) 
Voto  (3-0) Sí – Awuku, Day, O’Lenick; No – Ninguno 



 
3. OPENING REMARKS / DISCURSO DE APERTURA 

O’Lenick reminded everyone that the Board meetings are on TVGwinnett and are available on 
the Gwinnett County website. She also shared that the Board and Elections office are drafting 
standard operating procedures for the processes. 
 
O’Lenick recordó a todos que las reuniones de la Junta se transmiten en vivo por TVGwinnett y 
están disponibles en el sitio del Condado de Gwinnett. Ella compartió que la Junta y la Oficina 
de Elecciones están preparando un estándar de procedimientos operativos para los procesos. 
 

4. APPROVAL OF PREVIOUS MEETING MINUTES / APROBACIÓN DE LAS ACTAS ANTERIORES 
 

a. May 19 – Regularly Scheduled Meeting for May 19, 2021 
19 de mayo – Reunión Programada Regularmente para 19 de mayo del 2021 

b. June 8 – Work Session for June 8, 2021 
8 de junio -- Sesión de Trabajo para 8 de junio del 2021 
 

Day made a motion to approve the minutes. 
(Action: Motion – Day; Second: Awuku) 
Vote (3-0) Yes – Awuku, Day, O’Lenick; No – None 
 
Day presentó una moció para aprobar las actas. 
(Acción: Moción – Day; Secundado: Awuku) 
Voto (3-0) Sí – Awuku, Day, O’Lenick; No – Ninguno 
 

5. REPORTS AND UPDATES/ INFORMES Y ACUTALIZACIONES 
a. Committee Reports/ Informes del Comité 

 
None. 
 
Ninguno. 

 
b. Chairman’s Update / Actualización del Presidente 

None. 
 
Ninguno. 

 
c. Elections Supervisor’s Update/ Actualización del Supervisor de Elecciones 

 
As of June 1, there are 594,635 active voters in Gwinnett. This is an increase of 342 more than 
May 1. List maintenance of inactive voters will begin on Friday, June 18th; the Elections Office 
and Secretary of State have identified 8,120 voters who will receive notices.  
 
Precinct maps are being reviewed and adjusted in preparation for redistricting. Polling 
locations that have more than 5,000 voters assigned to them may be split. 
 
Many items are being translated into three additional languages (Korean, Mandarin Chinese, 
and Vietnamese) in order to provide Language Equity and to make next year’s election more 
accessible. 



 
Online trainings are being updated and expanded for deputy registrars. 
 
A partir del 1 de junio, hay 594,635 votates activos en Gwinnett. Esto es un aumento de 342 
votantes más que el de mayo. El mantenimiento de lista va a empezar viérnes, el 18 de junio; la 
Oficina de Elecciones y el Secretario de Estado han identificado 8,120 votates que recibirán 
avisos. 
 
Se están revisando y ajustando las mapas de distritos en preparación para la redistribución de 
distritos. Los lugares de votación que tienen más que 5,000 votantes puedan ser separados. 
 
Se están traduciendo muchos artículos en tres lenguas addicionales(coreano, chino mandarín, 
y vietnamita) para proveer equidad lingüística y para hacer la elección más accesible. 
 
Se está actualizando y expandiendo la capacitación en línea para los registradores adjuntos. 

 
 
 

d. County Update / Actualización del Condado 
i. Financial Report – General Fund / Reporte Financiero – Fondo General 

 
The 2021 Election Budget has 52.77% remaining for the year. The 2021 Administrative Budget 
has 60.88% remaining for the year. 
 
El Presupuesto Electoral 2021 queda el 52.77% restante para el año. El Presupesuto 
Administrativo 2021 queda el 60.88% restante para el año.  

 
ii. Grant Information / Información de Subsidio 

 
The CTCL-2 Budget has been completely allocated. Final purchases will be done before June 
30. 
 
El Presupuesto CTCL-2 está asignado completamente. Las compras finales estarán completas 
antes del 30 de junio. 

 
6. OLD BUSINESS / ASUNTOS PASADOS 

a. 2022 Budget Prep / Elaboración Del Presupuesto 2022 
 

The Board reviewed the 2022 budget and ranked the decision package. The budget will be 
formally submitted by July 1. 
 
La Junta revisó el presupuesto 2022 y clasificaron el paquete de decisiones. El presupuesto 
estará enviado formalmente por el 1 de julio. 

 
7. NEW BUSINESS / ASUNTOS NUEVOS 

 
a. Polling Location Contract / Contract de lugar de votación 
b. Municipal Intergovernmental Agreement / Acuerdo Intergubernamental Municipal 

 
 



Day made a motion to approve all contracts and municipal intergovernmental agreements. 
(Action: motion – Day; Second: Awuku) 
Vote (3-0) Yes – Awuku, Day, O’Lenick; No – None  
 
Day presentó una moción para aprobar todos los contractos y acuerdos intergubernamentales 
municipales. 
(Acción: Moción – Day; Secundado: Awuku) 
Voto (3-0) Sí – Awuku, Day, O’Lenick; No – Ninguno 

 
c. Discussion of fifth, at-large member / Discusión del quinto miembro independiente 

 
Discussion surrounding the fifth Board member is postponed until the Board meeting in July. 

 

Discusión sobre el quinto miembro de la Junta está pospuesta hasta la reunion de la Junta en 

julio. 

 
8. PUBLIC COMMENTS/ COMENTARIOS PÚBLICOS 
 

The Board received comments from the public. 
 
La Junta recibió comentarios del público.  

 
9. CLOSING REMARKS / COMENTARIOS FINALES 

 
O’Lenick thanked everyone for attending the meeting and for their interest in voter registration 
and elections. 
 
O’Lenick agradeció a todos para asistir la reunión y para su interés en inscripción de votantes 
y elecciones. 

 
10.  ADJOURN / CLAUSURA   

 

At 7:02PM, Day made a motion to adjourn. 
(Action: Motion – Day; Second: Awuku) 
Vote (3-0) Yes – Awuku, Day, O’Lenick; No – None  
 
Day made a motion to go into executive session. 
(Action: Motion – Day; Second: Awuku) 
Vote (3-0) Yes – Awuku, Day, O’ Lenick; No – None  
 
Day presentó una moción para levantar la sesión.  
(Acción: Moción – Day, Secundado: Awuku) 
Voto (3-0) Sí – Awuku, Day, O’Lenick; No – Ninguno 
 
Day presentó una moción para ir a la sesión ejecutiva. 
(Acción: Moción – Day; Secundado: Awuku) 
Voto (3-0) Sí – Awuku, Day, O’Lenick; No - Ninguno 

 


